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Ledelsespåtegning
Management's statement

Direktionen har dags dato aflagt årsrapporten for

regnskabsåret 1. januar - 31. december 2021 for

iRaiser Nordic ApS.

Today, the Executive Board has approved the

annual report of iRaiser Nordic ApS for the

financial year 1 January - 31 December 2021.

Årsrapporten er aflagt i overensstemmelse med

årsregnskabsloven.

The annual report has been prepared in accordance

with the Danish Financial Statements Act.

Vi anser den valgte regnskabspraksis for hensigts-

mæssig, og efter vores opfattelse giver årsregnska-

bet et retvisende billede af selskabets aktiver, pas-

siver og finansielle stilling pr. 31. december 2021

samt af resultatet af selskabets aktiviteter for regn-

skabsåret 1. januar - 31. december 2021.

We consider the chosen accounting policy to be

appropriate, and in our opinion, the financial
statements give a true and fair view of the

financial position of the Company at 31 December

2021 and of the results of the Company's

operations for the financial year 1 January – 31

December 2021.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores opfat-
telse en retvisende redegørelse for de forhold, som

beretningen omhandler.

Further, in our opinion, the Management's review
gives a true and fair review of the matters

discussed in the Management's review.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens

godkendelse.

We recommend that the annual report be approved

at the Annual General Meeting.

København V, den 31. marts 2022
København V, 31 March 2022

Direktion

Executive board

Vincent Alain Quelven Tony Camille Bourdier
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Til kapitalejerne i iRaiser Nordic ApS To the Shareholders of iRaiser Nordic ApS

Konklusion Opinion

Vi har revideret årsregnskabet for iRaiser Nordic

ApS for regnskabsåret 1. januar - 31. december

2021, der omfatter resultatopgørelse, balance,

egenkapitalopgørelse, noter og anvendt regnskabs-

praksis. Årsregnskabet udarbejdes efter årsregn-

skabsloven.

We have audited the financial statements of

iRaiser Nordic ApS for the financial year 1

January - 31 December 2021, which comprise

income statement, balance sheet, statement of

changes in equity, notes and a summary of

significant accounting policies, for the Company.

The financial statements are prepared under the
Danish Financial Statements Act.

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et

retvisende billede af selskabets aktiver, passiver og

finansielle stilling pr. 31. december 2021 samt af

resultatet af selskabets aktiviteter for regnskabsåret

1. januar - 31. december 2021 i overensstemmelse

med årsregnskabsloven.

In our opinion, the financial statements give a true
and fair view of the financial position of the

Company at 31 December 2021, and of the results

of the Company's operations for the financial year

1 January - 31 December 2021 in accordance with

the Danish Financial Statements Act.

Grundlag for konklusion Basis for Opinion

Vi har udført vores revision i overensstemmelse

med internationale standarder om revision og de

yderligere krav, der er gældende i Danmark. Vores

ansvar ifølge disse standarder og krav er nærmere

beskrevet i revisionspåtegningens afsnit ”Revisors

ansvar for revisionen af årsregnskabet”. Vi er uaf-

hængige af selskabet i overensstemmelse med In-
ternational Ethics Standards Board for

Accountants' internationale retningslinjer for

revisorers etiske adfærd (IESBA Code) og de yder-

ligere etiske krav, der er gældende i Danmark,

ligesom vi har opfyldt vores øvrige etiske forplig-

telser i henhold til disse krav og IESBA Code. Det

er vores opfattelse, at det opnåede revisionsbevis

er tilstrækkeligt og egnet som grundlag for vores

konklusion.

We conducted our audit in accordance with

International Standards on Auditing (ISAs) and the

additional requirements applicable in Denmark.

Our responsibilities under those standards and

requirements are further described in the

“Auditor’s Responsibilities for the Audit of the

Financial Statements” section of our report. We
are independent of the Company in accordance

with the International Ethics Standards Board for

Accountants’ International Code of Ethics for

Professional Accountants (IESBA Code) and the

additional ethical requirements applicable in

Denmark, and we have fulfilled our other ethical

responsibilities in accordance with these

requirements and the IESBA Code. We believe

that the audit evidence we have obtained is

sufficient and appropriate to provide a basis for

our opinion.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Fremhævelse af forhold i regnskabet Emphasis of Matter

Uden at tage forbehold fremhæves ledelsens

omtale af tabt selskabskapital samt modtagne

støtteerklæring fra moderselskabet (koncernen) i

note 1 til regnskabet.

Without qualifying our opinion we highlight

managements comments to loss of contributed

capital and received letter of support from parent

company (Group) in note 1 to Annual Report. 

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Management’s Responsibilities for the

Financial Statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et års-

regnskab, der giver et retvisende billede i overens-

stemmelse med årsregnskabsloven. Ledelsen har

endvidere ansvaret for den interne kontrol, som le-

delsen anser nødvendig for at udarbejde et årsregn-

skab uden væsentlig fejlinformation, uanset om
denne skyldes besvigelser eller fejl.

Management is responsible for the preparation of

financial statements that give a true and fair view
in accordance with the Danish Financial

Statements Act, and for such internal control as

Management determines is necessary to enable the

preparation of financial statements that are free
from material misstatement, whether due to fraud

or error.

Ved udarbejdelsen af årsregnskabet er ledelsen an-

svarlig for at vurdere selskabets evne til at fortsæt-
te driften; at oplyse om forhold vedrørende fortsat

drift, hvor dette er relevant; samt at udarbejde års-

regnskabet på grundlag af regnskabsprincippet om

fortsat drift, medmindre ledelsen enten har til hen-

sigt at likvidere selskabet, indstille driften eller ik-
ke har andet realistisk alternativ end at gøre dette.

In preparing the financial statements, Management
is responsible for assessing the Company’s ability

to continue as a going concern, disclosing, as

applicable, matters related to going concern and

using the going concern basis of accounting in

preparing the financial statements unless

Management either intends to liquidate the
Company or to cease operations, or has no realistic

alternative but to do so.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Revisors ansvar for revisionen af årsregnskabet Auditor’s Responsibilities for the Audit of the

Financial Statements

Vores mål er at opnå høj grad af sikkerhed for, om

årsregnskabet som helhed er uden væsentlig fejlin-
formation, uanset om denne skyldes besvigelser el-

ler fejl, og at afgive en revisionspåtegning med en

konklusion. Høj grad af sikkerhed er et højt niveau

af sikkerhed, men er ikke en garanti for, at en revi-

sion, der udføres i overensstemmelse med interna-

tionale standarder om revision og de yderligere

krav, der er gældende i Danmark, altid vil afdække

væsentlig fejlinformation, når sådan findes. Fejlin-

formationer kan opstå som følge af besvigelser el-

ler fejl og kan betragtes som væsentlige, hvis det

med rimelighed kan forventes, at de enkeltvis eller

samlet har indflydelse på de økonomiske beslut-

ninger, som regnskabsbrugerne træffer på grundlag

af årsregnskabet.

Our objectives are to obtain reasonable assurance

about whether the financial statements as a whole
are free from material misstatement, whether due

to fraud or error, and to issue an auditor’s report

that includes our opinion. Reasonable assurance is

a high level of assurance, but is not a guarantee

that an audit conducted in accordance with ISAs

and the additional requirements applicable in

Denmark will always detect a material

misstatement when it exists. Misstatements can

arise from fraud or error and are considered

material if, individually or in the aggregate, they

could reasonably be expected to influence the

economic decisions of users taken on the basis of

these financial statements.

Som led i en revision, der udføres i overensstem-

melse med internationale standarder om revision

og de yderligere krav, der er gældende i Danmark,

foretager vi faglige vurderinger og opretholder

professionel skepsis under revisionen. Herudover:

As part of an audit conducted in accordance with

ISAs and the additional requirements applicable in

Denmark, we exercise professional judgment and

maintain professional skepticism throughout the

audit. We also:

 Identificerer og vurderer vi risikoen for

væsentlig fejlinformation i årsregnskabet,

uanset om denne skyldes besvigelser eller

fejl, udformer og udfører revisionshandlin-

ger som reaktion på disse risici samt opnår

revisionsbevis, der er tilstrækkeligt og eg-

net til at danne grundlag for vores konklu-

sion. Risikoen for ikke at opdage væsentlig

fejlinformation forårsaget af besvigelser er

højere end ved væsentlig fejlinformation

forårsaget af fejl, idet besvigelser kan om-

fatte sammensværgelser, dokumentfalsk,

bevidste udeladelser, vildledning eller tilsi-

desættelse af intern kontrol.

 Identify and assess the risks of material

misstatement of the financial statements,

whether due to fraud or error, design and

perform audit procedures responsive to

those risks, and obtain audit evidence that

is sufficient and appropriate to provide a

basis for our opinion. The risk of not

detecting a material misstatement resulting

from fraud is higher than for one resulting

from error as fraud may involve collusion,

forgery, intentional omissions,

misrepresentations, or the override of

internal control.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

 Opnår vi forståelse af den interne kontrol

med relevans for revisionen for at kunne

udforme revisionshandlinger, der er pas-

sende efter omstændighederne, men ikke

for at kunne udtrykke en konklusion om ef-

fektiviteten af selskabets interne kontrol.

 Obtain an understanding of internal control

relevant to the audit in order to design

audit procedures that are appropriate in the

circumstances, but not for the purpose of

expressing an opinion on the effectiveness

of the Company’s internal control.

 Tager vi stilling til, om den regnskabsprak-

sis, som er anvendt af ledelsen, er passen-

de, samt om de regnskabsmæssige skøn og

tilknyttede oplysninger, som ledelsen har

udarbejdet, er rimelige.

 Evaluate the appropriateness of accounting

policies used and the reasonableness of

accounting estimates and related

disclosures made by Management.

 Konkluderer vi, om ledelsens udarbejdelse

af årsregnskabet på grundlag af regnskabs-

princippet om fortsat drift er passende,

samt om der på grundlag af det opnåede re-

visionsbevis er væsentlig usikkerhed for-

bundet med begivenheder eller forhold, der

kan skabe betydelig tvivl om selskabets ev-

ne til at fortsætte driften. Hvis vi konklude-

rer, at der er en væsentlig usikkerhed, skal

vi i vores revisionspåtegning gøre opmærk-

som på oplysninger herom i årsregnskabet

eller, hvis sådanne oplysninger ikke er til-

strækkelige, modificere vores konklusion.

Vores konklusioner er baseret på det revi-

sionsbevis, der er opnået frem til datoen

for vores revisionspåtegning. Fremtidige

begivenheder eller forhold kan dog medfø-

re, at selskabet ikke længere kan fortsætte

driften.

 Conclude on the appropriateness of

Management’s use of the going concern

basis of accounting in preparing the

financial statements and, based on the

audit evidence obtained, whether a

material uncertainty exists related to events

or conditions that may cast significant

doubt on the Company’s ability to continue

as a going concern. If we conclude that a

material uncertainty exists, we are required

to draw attention in our auditor’s report to

the related disclosures in the financial

statements or, if such disclosures are

inadequate, to modify our opinion. Our

conclusions are based on the audit

evidence obtained up to the date of our

auditor’s report. However, future events or

conditions may cause the Company to

cease to continue as a going concern.

 Tager vi stilling til den samlede præsenta-

tion, struktur og indhold af årsregnskabet,

herunder noteoplysningerne, samt om års-

regnskabet afspejler de underliggende

transaktioner og begivenheder på en sådan

måde, at der gives et retvisende billede her-

af.

 Evaluate the overall presentation, structure

and contents of the financial statements,

including the disclosures, and whether the

financial statements represent the

underlying transactions and events in a

manner that gives a true and fair view.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Vi kommunikerer med den øverste ledelse om

blandt andet det planlagte omfang og den tidsmæs-

sige placering af revisionen samt betydelige revisi-

onsmæssige observationer, herunder eventuelle be-

tydelige mangler i intern kontrol, som vi identifi-

cerer under revisionen.

We communicate with those charged with

governance regarding, among other matters, the

planned scope and timing of the audit and

significant audit findings, including any significant

deficiencies in internal control that we identify

during our audit.

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on Management’s Review

Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen. Management is responsible for Management’s

Review.

Vores konklusion om årsregnskabet omfatter ikke

ledelsesberetningen, og vi udtrykker ingen form

for konklusion med sikkerhed om ledelsesberetnin-

gen.

Our opinion on the financial statements does not

cover Management’s Review, and we do not
express any form of assurance conclusion thereon.

I tilknytning til vores revision af årsregnskabet er

det vores ansvar at læse ledelsesberetningen og i

den forbindelse overveje, om ledelsesberetningen

er væsentligt inkonsistent med årsregnskabet eller
vores viden opnået ved revisionen eller på anden

måde synes at indeholde væsentlig fejlinformation.

In connection with our audit of the financial

statements, our responsibility is to read

Management’s Review and, in doing so, consider

whether Management’s Review is materially

inconsistent with the financial statements or our
knowledge obtained during the audit, or otherwise

appears to be materially misstated.

Vores ansvar er derudover at overveje, om ledel-

sesberetningen indeholder krævede oplysninger i
henhold til årsregnskabsloven.

Moreover, it is our responsibility to consider

whether Management’s Review provides the
information required under the Danish Financial

Statements Act.

Baseret på det udførte arbejde er det vores opfat-

telse, at ledelsesberetningen er i overensstemmelse

med årsregnskabet og er udarbejdet i overensstem-
melse med årsregnskabslovens krav. Vi har ikke

fundet væsentlig fejlinformation i ledelsesberet-

ningen.

Based on the work we have performed, we

conclude that Management’s Review is in

accordance with the financial statements and has
been prepared in accordance with the requirements

of the Danish Financial Statement Act. We did not

identify any material misstatement of

Management’s Review.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

København, den 31. marts 2022
Copenhagen, 31 March 2022

Christensen Kjærulff
Statsautoriseret Revisionsaktieselskab

CVR-nr. 15 91 56 41
Company reg. no. 15 91 56 41

Sven-Erik Vejlby
statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant
mne25075
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Selskabsoplysninger
Company information
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Tony Camille Bourdier
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Modervirksomhed

Parent company

I-RAISER GROUP
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Ledelsesberetning
Management´s review

Selskabets væsentligste aktiviteter The principal activities of the company

Hovedaktiviteten har i lighed med tidligere år

bestået af online fundraising. 

Like previous years, the principal activities are

online fundraising.

Udvikling i aktiviteter og økonomiske forhold Development in activities and financial matters

Årets bruttofortjeneste udgør 366.503 kr. mod

73.539 kr. sidste år. Det ordinære resultat efter

skat udgør -1.812.572 kr. mod -2.591.022 kr. sidste
år. 

The gross profit for the year totals DKK 366.503

against DKK 73.539 last year. Income or loss from

ordinary activities after tax totals DKK -1.812.572

against DKK -2.591.022 last year. 

Selskabet har realiseret et betydeligt underskud for

regnskabsåret 2021 og egenkapitalen er tabt pr. 31.

december 2021. Moderselskabet (koncernen) har

afgivet støtteerklæring gældende frem til

afholdelse af ordinær generalforsamling 2023. 

Selskabet er omfattet af kapitaltabsreglerne i

selskabslovens § 119, idet selskabet pr. 31.

december 2021 har tabt hele egenkapitalen. Det er

ledelsens forventning, at egenkapitalen kan

reetableres ved fremtidige resultater. 

The company has realized a substantial loss for

financial year 2021, and equity is lost per 31

December 2021.The parent company (group) has

issued a letter of support covering the period up to

ordinary general assembly 2023.

The company is covered by the capital loss rules in

section 119 of the Companies Act, as the company

per. December 31, 2021 has lost all equity. It is

management's expectation that equity can be re-

established in future results. 

Begivenheder efter regnskabsårets udløb Events occurring after the end of the financial

year

Efter regnskabsårets afslutning er der ikke

indtruffet begivenheder, som vil kunne forrykke

selskabets finansielle stilling væsentligt.

No events have occured subsequent to the balance

sheet date, which would materially impact on the

financial position of the company. 
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Resultatopgørelse 1. januar - 31. december
Income statement 1 January - 31 December

All amounts in DKK.

Note 2021 2020

Bruttofortjeneste
Gross profit 366.503 73.539

2 Personaleomkostninger
Staff costs -2.116.852 -2.419.216

3 Af- og nedskrivninger af materielle anlægsaktiver
Depreciation and impairment of property, land, and equipment -13.500 -7.500

Driftsresultat
Operating profit -1.763.849 -2.353.177

Andre finansielle indtægter
Other financial income 0 1.612

4 Øvrige finansielle omkostninger
Other financial expenses -48.723 -47.847

Resultat før skat
Pre-tax net profit or loss -1.812.572 -2.399.412

5 Skat af årets resultat
Tax on net profit or loss for the year 0 -191.610

Årets resultat
Net profit or loss for the year -1.812.572 -2.591.022

Forslag til resultatdisponering:
Proposed appropriation of net profit:

Disponeret fra overført resultat
Allocated from retained earnings -1.812.572 -2.591.022

Disponeret i alt
Total allocations and transfers -1.812.572 -2.591.022
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Balance 31. december
Balance sheet at 31 December

All amounts in DKK.

Aktiver
Assets

Note 2021 2020

Anlægsaktiver
Non-current assets

6 Andre anlæg, driftsmateriel og inventar
Other fixtures and fittings, tools and equipment 43.623 22.500

Materielle anlægsaktiver i alt
Total property, plant, and equipment 43.623 22.500

7 Deposita
Deposits 43.151 210.609

Finansielle anlægsaktiver i alt
Total investments 43.151 210.609

Anlægsaktiver i alt
Total non-current assets 86.774 233.109

Omsætningsaktiver
Current assets

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser
Trade receivables 530.100 1.399.330

Andre tilgodehavender
Other receivables 18.590 110.788

Periodeafgrænsningsposter
Prepayments 42.102 9.555

Tilgodehavender i alt
Total receivables 590.792 1.519.673

Likvide beholdninger
Cash and cash equivalents 1.849.624 1.607.472

Omsætningsaktiver i alt
Total current assets 2.440.416 3.127.145

Aktiver i alt
Total assets 2.527.190 3.360.254
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Balance 31. december
Balance sheet at 31 December

All amounts in DKK.

Passiver
Equity and liabilities

Note 2021 2020

Egenkapital
Equity

Virksomhedskapital
Contributed capital 80.000 80.000

Overført resultat
Retained earnings -3.483.233 -1.670.661

Egenkapital i alt
Total equity -3.403.233 -1.590.661

Gældsforpligtelser
Long term labilities other than provisions

Leverandører af varer og tjenesteydelser
Trade payables 83.315 132.501

Gæld til tilknyttede virksomheder
Payables to subsidiaries 5.475.222 3.974.043

Anden gæld
Other payables 371.886 844.371

Kortfristede gældsforpligtelser i alt
Total short term liabilities other than provisions 5.930.423 4.950.915

Gældsforpligtelser i alt
Total liabilities other than provisions 5.930.423 4.950.915

Passiver i alt
Total equity and liabilities 2.527.190 3.360.254

1 Økonomisk situation

Economical situation

8 Pantsætninger og sikkerhedsstillelser

Charges and security

9 Eventualposter

Contingencies
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Egenkapitalopgørelse                     
Statement of changes in equity       

All amounts in DKK.

Virksomhedska-
pital

Overført resul-
tat I alt

Contributed capital Retained earnings Total

Egenkapital 1. januar 2020

Equity 1 January 2020 80.000 920.361 1.000.361

Årets overførte overskud eller underskud

Profit or loss for the year brought forward 0 -2.591.022 -2.591.022

Egenkapital 1. januar 2021

Equity 1 January 2021 80.000 -1.670.661 -1.590.661

Årets overførte overskud eller underskud

Profit or loss for the year brought forward 0 -1.812.572 -1.812.572

80.000 -3.483.233 -3.403.233
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Noter
Notes

All amounts in DKK.

1. Økonomisk situation

Economical situation

Selskabet har realiseret et betydeligt underskud for regnskabsåret 2021 og egenkapitalen er tabt pr.

31. december 2021. Moderselskabet (koncernen) har afgivet støtteerklæring gældende frem til

afholdelse af ordinær generalforsamling 2023. 

Selskabet er omfattet af kapitaltabsreglerne i selskabslovens § 119, idet selskabet pr. 31. december

2021 har tabt hele egenkapitalen. Det er ledelsens forventning, at egenkapitalen kan reetableres

ved fremtidige resultater.  

The company has realized a substantial loss for financial year 2021, and equity is lost per 31 December

2021.The parent company (group) has issued a letter of support covering the period up to ordinary general

assembly 2023.

The company is covered by the capital loss rules in section 119 of the Companies Act, as the company per.

December 31, 2021 has lost all equity. It is management's expectation that equity can be re-established in

future results.

2021 2020

2. Personaleomkostninger
Staff costs

Lønninger og gager
Salaries and wages 2.057.057 2.352.598

Pensioner
Pension costs 1.800 7.200

Andre omkostninger til social sikring
Other costs for social security 57.995 59.418

2.116.852 2.419.216

Gennemsnitligt antal beskæftigede medarbejdere
Average number of employees 10 10

3. Af- og nedskrivninger af materielle anlægsaktiver
Depreciation and impairment of property, land, and equipment

Afskrivning på andre anlæg, driftsmateriel og inventar
Depreciation on plants, operating assets, fixtures and furniture 13.500 7.500

13.500 7.500
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Noter
Notes

All amounts in DKK.

2021 2020

4. Øvrige finansielle omkostninger
Other financial expenses

Finansielle omkostninger, tilknyttede virksomheder
Financial costs, group enterprises 36.513 14.364

Andre finansielle omkostninger
Other financial costs 12.210 33.483

48.723 47.847

5. Skat af årets resultat
Tax on net profit or loss for the year

Årets regulering af udskudt skat
Adjustment for the year of deferred tax 0 191.610

0 191.610

31/12 2021 31/12 2020

6. Andre anlæg, driftsmateriel og inventar
Other fixtures and fittings, tools and equipment

Kostpris 1. januar 2021
Cost 1 January 2021 30.000 0

Tilgang i årets løb
Additions during the year 34.873 30.000

Kostpris 31. december 2021
Cost 31 December 2021 64.873 30.000

Af- og nedskrivninger 1. januar 2021
Amortisation and writedown 1 January 2021 -7.500 0

Årets afskrivninger
Depreciation for the year -13.750 -7.500

Af- og nedskrivninger 31. december 2021
Amortisation and writedown 31 December 2021 -21.250 -7.500

Regnskabsmæssig værdi 31. december 2021
Carrying amount, 31 December 2021 43.623 22.500
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Noter
Notes

All amounts in DKK.

31/12 2021 31/12 2020

7. Deposita
Deposits

Kostpris 1. januar 2021
Cost 1 January 2021 210.609 0

Tilgang i årets løb
Additions during the year 43.151 210.609

Afgang i årets løb
Disposals during the year -210.609 0

Kostpris 31. december 2021
Cost 31 December 2021 43.151 210.609

Regnskabsmæssig værdi 31. december 2021
Carrying amount, 31 December 2021 43.151 210.609

8. Pantsætninger og sikkerhedsstillelser
Charges and security

Selskabet har ingen pantsætninger eller sikkerhedsstillelser pr. 31. december 2021. 

The company has no charges and secturities per December 31,2021.

9. Eventualposter
Contingencies

Eventualforpligtelser
Contingent liabilities

Huslejeforpligtelser:

Rent obligations: 

Selskabet har indgået en huslejekontrakt med en opsigelse på 6 måneder svarende til TDKK 126. 

The company has entered rental agreements with a notice period of 6 months corresponding to KDKK 126.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Årsrapporten for iRaiser Nordic ApS er aflagt i
overensstemmelse med årsregnskabslovens be

stemmelser for en klasse B-virksomhed. Herud-

over har virksomheden valgt at følge enkelte regler

for klasse C-virksomheder.

The annual report for iRaiser Nordic ApS has been
presented in accordance with the Danish Financial

Statements Act regulations concerning reporting

class B enterprises. Furthermore, the company has

decided to comply with certain rules applying to

reporting class C enterprises.

Generelt om indregning og måling Recognition and measurement in general

I resultatopgørelsen indregnes indtægter i takt

med, at de indtjenes. Herunder indregnes værdire-

guleringer af finansielle aktiver og forpligtelser. I

resultatopgørelsen indregnes ligeledes alle omkost-

ninger, herunder afskrivninger, nedskrivninger og

hensatte forpligtelser samt tilbageførsler som følge

af ændrede regnskabsmæssige skøn af beløb, der

tidligere har været indregnet i resultatopgørelsen.

Income is recognised in the income statement

concurrently with its realisation, including the

recognition of value adjustments of financial

assets and liabilities. Likewise, all costs are

recognised in the income statement, including

depreciations amortisations, writedowns for

impairment, provisions, and reversals due to

changes in estimated amounts previously

recognised in the income statement.

Aktiver indregnes i balancen, når det er sandsyn

ligt, at fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde

selskabet, og aktivets værdi kan måles pålideligt.

Assets are recognised in the statement of financial

position when it seems probable that future

economic benefits will flow to the company and
the value of the asset can be reliably measured.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er sand

synligt, at fremtidige økonomiske fordele vil fragå

selskabet, og forpligtelsens værdi kan måles påli
deligt.

Liabilities are recognised in the statement of

financial position when it is seems probable that

future economic benefits will flow out of the

company and the value of the liability can be
reliably measured.

Ved første indregning måles aktiver og forpligtel

ser til kostpris. Efterfølgende måles aktiver og for

pligtelser som beskrevet nedenfor for hver enkelt

regnskabspost.

Assets and liabilities are measured at cost at the

initial recognition. Hereafter, assets and liabilities

are measured as described below for each

individual accounting item.

Ved indregning og måling tages hensyn til forudsi

gelige tab og risici, der fremkommer inden årsrap-

porten aflægges, og som vedrører forhold, der ek
sisterede på balancedagen.

Upon recognition and measurement, allowances

are made for such predictable losses and risks

which may arise prior to the presentation of the

annual report and concern matters that exist on the
reporting date.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Resultatopgørelsen Income statement

Bruttofortjeneste Gross profit

Bruttofortjeneste indeholder nettoomsætning andre
driftsindtægter samt eksterne omkostninger.

Gross profit comprises the revenue, other
operating income, and external costs.

Selskabet har som fortolkningsbidrag for indreg
ning af nettoomsætning valgt IAS 11 og IAS 18.

The enterprise will be applying IAS 11 and IAS 18

as its basis of interpretation for the recognition of

revenue.

Nettoomsætning indregnes i resultatopgørelsen, så-

fremt levering og risikoovergang til køber har fun-

det sted inden årets udgang, og såfremt indtægten
kan opgøres pålideligt og forventes modtaget. Net-

toomsætningen indregnes eksklusive moms og af-

gifter og med fradrag af rabatter i forbindelse med

salget.

Revenue is recognised in the income statement if

delivery and passing of risk to the buyer have

taken place before the end of the year and if the

income can be determined reliably and inflow is

anticipated. Recognition of revenue is exclusive of

VAT and taxes and less any discounts relating

directly to sales.

Andre eksterne omkostninger omfatter omkostnin

ger til distribution, salg, reklame, administration,

lokaler, tab på debitorer og operationelle leasing

omkostninger.

Other external expenses comprise expenses

incurred for distribution, sales, advertising,

administration, premises, loss on receivables, and

operational leasing costs.

Personaleomkostninger Staff costs

Personaleomkostninger omfatter løn og gager, in-

klusive feriepenge og pensioner samt andre om-

kostninger til social sikring mv. til selskabets med-
arbejdere. I personaleomkostninger er fratrukket

modtagne godtgørelser fra offentlige myndigheder.

Staff costs include salaries and wages, including

holiday allowances, pensions, and other social

security costs, etc., for staff members. Staff costs

are less government reimbursements.

Af- og nedskrivninger Depreciation, amortisation, and writedown for

impairment

Af- og nedskrivninger indeholder årets af- og ned-

skrivninger af materielle anlægsaktiver.

Depreciation, amortisation, and writedown for

impairment comprise depreciation on, amortisation

of, and writedown for impairment of tangible

assets, respectively.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Finansielle indtægter og omkostninger Financial income and expenses

Finansielle indtægter og omkostninger indregnes i

resultatopgørelsen med de beløb, der vedrører

regnskabsåret. Finansielle poster omfatter rente-
indtægter og -omkostninger, finansielle omkostnin-

ger ved, realiserede og urealiserede kursgevinster

og gæld og transaktioner i fremmed valuta samt til-

læg og godtgørelser under acontoskatteordningen

mv.

Financial income and expenses are recognised in

the income statement with the amounts concerning

the financial year. Financial income and expenses

comprise interest income and expenses, financial

expenses from realised and unrealised capital

gains and losses relating to debt and transactions

in foreign currency, surcharges and

reimbursements under the advance tax scheme,

etc.

Skat af årets resultat Tax on net profit or loss for the year

Årets skat, der består af årets aktuelle selskabsskat

og ændring i udskudt skat, indregnes i resultatop-

gørelsen med den del, der kan henføres til årets re-
sultat, og direkte i egenkapitalen med den del, der

kan henføres til posteringer direkte i egenkapita-

len. 

Tax for the year comprises the current income tax

for the year and changes in deferred tax and is
recognised in the income statement with the share

attributable to the net profit or loss for the year and
directly in equity with the share attributable to

entries directly in equity. 

Balancen Statement of financial position

Materielle anlægsaktiver Property, plant, and equipment

Øvrige materielle anlægsaktiver måles til kostpris

med fradrag af akkumulerede afskrivninger og

nedskrivninger.

Other property, plant, and equipment are measured

at cost less accrued depreciation and writedown

for impairment.

Afskrivningsgrundlaget er kostpris med fradrag af

eventuel forventet restværdi efter afsluttet brugs-

tid. Afskrivningsperioden og restværdien fastsæt-

tes på anskaffelsestidspunktet og revurderes årligt.

Overstiger restværdien aktivets regnskabsmæssige

værdi, ophører afskrivningen.

The depreciable amount is cost less any expected

residual value after the end of the useful life of the

asset. The amortisation period and the residual

value are determined at the acquisition date and

reassessed annually. If the residual value exceeds

the carrying amount, the depreciation is

discontinued.

Ved ændring i afskrivningsperioden eller restvær

dien indregnes virkningen for afskrivninger frem

over som en ændring i regnskabsmæssigt skøn.

If the amortisation period or the residual value is

changed, the effect on amortisation will, in future,

be recognised as a change in the accounting

estimates.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Kostprisen omfatter anskaffelsesprisen samt om-

kostninger direkte tilknyttet anskaffelsen indtil det

tidspunkt, hvor aktivet er klar til at blive taget i

brug.

The cost comprises acquisition cost and costs

directly associated with the acquisition until the

time when the asset is ready for use.

Kostprisen på et samlet aktiv opdeles i separate be

standdele, der afskrives hver for sig, hvor brugsti

den på de enkelte bestanddele er forskellig, og den

enkelte bestanddel udgør en væsentlig del af den

samlede kostpris.

The cost of a total asset is divided into separate

components. These components are depreciated

separately, the useful lives of each individual

components differing, and the individual

component representing a material part of the total

cost.

Der foretages lineære afskrivninger baseret på føl

gende vurdering af aktivernes forventede brugsti

der:

Depreciation is done on a straight-line basis

according to an assessment of the expected useful

life:

Brugstid
Useful life

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar
Other fixtures and fittings, tools and equipment 3-5 år/years

Småaktiver med en forventet levetid under 1 år

indregnes i anskaffelsesåret som omkostninger i

resultatopgørelsen.

Minor assets with an expected useful life of less

than 1 year are recognised as costs in the income

statement in the year of acquisition.

Fortjeneste eller tab ved afhændelse af materielle

anlægsaktiver opgøres som forskellen mellem

salgspris med fradrag af salgsomkostninger og den

regnskabsmæssige værdi på salgstidspunktet. For

tjeneste eller tab indregnes i resultatopgørelsen un

der andre driftsindtægter eller andre driftsomkost

ninger.

Profit or loss derived from the disposal of

property, land, and equipment is measured as the

difference between the sales price less selling

costs and the carrying amount at the date of

disposal. Profit or loss is recognised in the income

statement as other operating income or other

operating expenses.

Finansielle anlægsaktiver Investments

Deposita Deposits

Deposita måles til amortiseret kostpris og udgøres

af huslejedeposita mv.

Deposits are measured at amortised cost and

represent lease deposits, etc.

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris,

hvilket sædvanligvis svarer til nominel værdi.

Receivables are measured at amortised cost, which

usually corresponds to nominal value.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Der nedskrives til nettorealisationsværdien med

henblik på at imødegå forventede tab. Virksomhe-

den har valgt at anvende IAS 39 som fortolknings-

grundlag ved indregning af nedskrivning af finan-

sielle aktiver, hvilket betyder, at der skal foretages

nedskrivning til imødegåelse af tab, hvor der vur-

deres at være indtruffet en objektiv indikation på,

at et tilgodehavende eller en portefølje af tilgode-

havender er værdiforringet. Hvis der foreligger en

objektiv indikation på, at et individuelt tilgodeha-

vende er værdiforringet, foretages nedskrivning på

individuelt niveau.

In order to meet expected losses, impairment takes

place at the net realisable value. The company has

chosen to use IAS 39 as a basis for interpretation

when recognising impairment of financial assets,

which means that impairments must be made to

offset losses where an objective indication is

deemed to have occurred that an account

receivable or a portfolio of accounts receivable is

impaired.If an objective indication shows that an

individual account receivable has been impaired,

an impairment takes place at individual level.

Periodeafgrænsningsposter Prepayments

Periodeafgrænsningsposter, som er indregnet un

der aktiver, omfatter afholdte omkostninger vedrø

rende efterfølgende regnskabsår.

Prepaymentsrecognised under assets comprise

incurred costs concerning the following financial

year.

Likvide beholdninger Cash and cash equivalents

Likvide beholdninger omfatter indeståender i pen-

geinstitutter.

Cash and cash equivalents comprise cash at bank

and.

Gældsforpligtelser Liabilities other than provisions

Øvrige gældsforpligtelser, som omfatter gæld til

leverandører, tilknyttede virksomheder samt anden

gæld, måles til amortiseret kostpris, hvilket sæd

vanligvis svarer til nominel værdi.

Other liabilities concerning payables to suppliers,

group enterprises, and other payables are measured

at amortised cost which usually corresponds to the

nominal value.
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